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BG Единство в многообразието BG

Европейски парламент
2024-2029

Комисия по икономически и парични въпроси

ECON_PV(2024)0923_1

ПРОТОКОЛ
Заседание от 23 септември 2024 г.

БРЮКСЕЛ

Заседанието беше открито в 15.00 ч. под председателството на Орор Лалюк 
(председател). 

1. Приемане на дневния ред
Решение: Проектът на дневен ред беше приет във вида, отразен в настоящия 

протокол.

2. Приемане на протоколи на заседанията
 23 юли 2024 г. PV – PE763.017v01-00

Решение: Протоколът беше одобрен.

3. Съобщения на председателя

Устен превод

Председателят направи кратко съобщение относно устния превод, който ще бъде 
осигурен по време на заседанието.

Поправка на Регламента за европейската статистика:

В съответствие с член 251 от Правилника за дейността комисията по икономически и 
парични въпроси (ECON) получи проект на поправка на Регламента за европейската 
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статистика. Проектът на поправка беше изпратен на всички членове на комисията 
ECON на 28 и 30 август 2024 г. 

Всички коментари следва да бъдат изпратени на секретариата на комисията 
ECON най-късно до днес, 23 септември 2024 г., до 18.30 ч. 

При липса на възражения от комисията ECON проектът на поправка ще бъде внесен в 
Парламента. Той ще бъде обявен на пленарно заседание (на първата пленарна сесия 
през октомври) и ще се счита за одобрен, освен ако определен брой членове на ЕП, 
достигащ ниския праг, не поиска проектът на поправка да бъде подложен на гласуване.

Поправки на прегледа на „Платежоспособност II“ и ДВПЗД

В съответствие с член 251 от Правилника за дейността комисията ECON е получила 
проекти на поправки на прегледа на „Платежоспособност II“ и на Директивата за 
възстановяване и преструктуриране на застрахователните дружества (ДВПЗД). 
Проектът на поправка беше изпратен на всички членове на комисията ECON на 16 и 19 
септември 2024 г. 

Всички коментари следва да бъдат изпратени на секретариата на комисията 
ECON най-късно до днес, 23 септември 2024 г., до 18.30 ч. 

При липса на възражения от комисията ECON проектът на поправка ще бъде внесен в 
Парламента. Той ще бъде обявен на пленарно заседание (на първата пленарна сесия 
през октомври) и ще се счита за одобрен, освен ако определен брой членове на ЕП, 
достигащ ниския праг, не поиска проектът на поправка да бъде подложен на гласуване.

Заседание на координаторите от 12 септември 2024 г. – резюме на решенията и 
препоръките
1. Възобновяване на парламентарната дейност: недовършени парламентарни дела 

и други неприключени досиета
 Недовършени парламентарни дела: Беше постигнато съгласие (i) да се 

продължи работата по всички „недовършени парламентарни дела“ на комисията 
ECON и (ii) тези досиета да останат разпределени на същата политическа група 
без отнемане на допълнителни точки.

 Несъгласувани първи четения: Във връзка с досиетата на комисията ECON, по 
които Парламентът приключи първото четене без споразумение със Съвета преди 
изборите,  беше постигнато следното: (i) да не се иска от Комисията да върне тези 
предложения отново на Парламента в съответствие с член 62 от Правилника за 
дейността; (ii) тези досиета да останат разпределени на същата политическа група, 
без да се отнемат допълнителни точки; и (iii) Ирене Тинали (S&D) да запази 
правото на докладчик относно досието за Европейските статистически данни за 
трудовия пазар във връзка с предприятията (без отнемане на точки).

 Неактивни досиета: Беше постигнато широко съгласие следните досиета да 
бъдат прекратени в съответствие с член 250 от Правилника за дейността: 

 Европейска функция за стабилизиране на инвестициите 2021 – 
2027 г.(досие BUDG-ECON)

 Учредяване на Европейския паричен фонд
 Създаване на механизъм за предоставяне на финансова помощ на държави 

членки, чиято парична единица не е еврото
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 Споразумение между Европейския съюз и правителството на Канада 
относно прилагането на законодателството в областта на конкуренцията. 

Също така беше постигнато съгласие досието „Ценни книжа, обезпечени с 
държавни облигации“, по което първото четене беше приключено, да бъде 
оставено без промяна.

Подпомагаща: Беше постигнато широко съгласие (i) да се отправи проактивно 
искане към Съвета на председателите на комисии/Председателския съвет относно 
предоставянето на право на комисията ECON да предоставя становища в 
съответствие с новия член 57 (или алтернативно да се „запази“ прилагането на 
предишния член 56) по отношение на досието „Омнибус“ и по отношение на 
„Скрининга на чуждестранните инвестиции“. При изготвянето на становищата 
трябва да се прилага същият подход, както при „недовършените парламентарни 
дела“.

2. Номинации

Досиета в областта на данъчното облагане: 

 Мнозинството от координаторите се съгласиха да продължат практиката, 
чрез която законодателните досиета в областта на данъчното облагане се 
разглеждат от комисията ECON, освен ако координаторите на комисията 
ECON не решат друго.  

 Беше постигнато съгласие изготвянето на доклада за следващото досие да 
бъде възложено на същата политическа група (PPE), без да се отнемат 
допълнителни точки: „По-бързи и по-сигурни данъчни облекчения за 
надвзети данъци при източника“.  

 Досието „Директива на Съвета за изменение на Директива 2006/112/EО по 
отношение на електронното удостоверение за освобождаване от данък 
върху добавената стойност“ беше разпределено на Бюрото и беше решено 
да се предложи следването на опростена процедура без изменения 
съгласно новия член 52, параграф 1 от Правилника за дейността.

3. Заседания на комисията ECON за 2025 г. 

От секретариата беше поискано да предложи изменен проект на график с по-малко 
заседания на парламентарните комисии в понеделник. Председателят заключи, че по 
възможност гласуването в понеделник трябва да се избягва.

4. Контрол на делегирани актове и актове за изпълнение

Координаторите одобриха актуализирания проект за насоки за контрол за делегираните 
актове и актовете за изпълнение. 

Координаторите решиха да се определи часови интервал за парламентарен контрол 
относно Директивата за капиталовите изисквания/Регламента за капиталовите 
изисквания на 23 септември (заедно с Европейската комисия, Европейския банков 
орган и единния надзорен механизъм) и за парламентарен контрол относно 
Европейския фонд за дългосрочни инвестиции на 30 септември.
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5. Среща с Надзорния комитет на ЦК към ЕОЦКП

Координаторите решиха да назначат открито заседание на координаторите (при 
закрити врати) с Надзорния комитет на ЦК към ЕОЦКП (очаква се потвърждение на 
точната дата).
6. Икономическо управление

 Икономически диалози с Европейската комисия

Координаторите се съгласиха да поканят Комисията през ноември (или най-късно 
през декември) на първия диалог в комисията ECON относно средносрочните 
фискално-структурни планове на държавите членки.

Координаторите решиха да запазят досегашната практика, т.е. провеждане на два 
икономически диалога на година относно семестъра съвместно с комисията по 
заетост и социални въпроси (EMPL), и един или повече отделни икономически 
диалози относно бюджетния надзор, който се провежда единствено в комисията 
ECON.

 Назначения

Европейски фискален съвет: Координаторите се съгласиха да изпратят писмо до 
Комисията, в което да се посочи, че срокът от един месец за становище на 
Парламента, както е посочено в решението на Комисията, не е достатъчен за 
осъществяване на подходящ контрол. 

7. Назначения в ОБИП 

Координаторите се съгласиха да организират изслушвания за назначаване на 
председателя на ОБИП (Орган за борба с изпирането на пари) и членовете на 
Изпълнителния съвет, както следва: изслушвания с подбраните кандидати следва да се 
организират при закрити врати, а изслушването на съответния предложен кандидат 
следва да бъде публично. 

Задължително обучение за членовете на ЕП

Правилникът за дейността на ЕП включва норми на поведение за членовете на ЕП. 
Едно от изискванията е членовете на ЕП да преминат стандартизирано обучение, 
организирано от Европейския парламент, насочено към предотвратяването на 
конфликти и тормоз на работното място, както и към доброто управление на 
кабинетите. Обучението трябва да бъде завършено в рамките на първите шест месеца 
от мандата на члена на ЕП, т.е. до 16 януари 2025 г. Членовете на ЕП, които не са 
завършили обучението в рамките на срока, не могат да бъдат избирани на мандатна 
длъжност в Парламента или в неговите органи, да бъдат назначавани за докладчици 
или да участват в официална делегация или в междуинституционални преговори.

4. Актуална информация относно цифровото евро
ECON/10/00911
 Размяна на мнения с Пиеро Чиполоне, член на Изпълнителния съвет на 
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Европейската централна банка

Решение: Размяна на мнения

Оратори: Орор Лалюк, Пиеро Чиполоне, Щефан Бергер, Никос Папандреу, 
Жил Боайе, Паскуале Тридико, Фулвио Мартушело, Рене Репази, 
Фидиас Панайоту, Фернандо Наварете Рохас.

23 септември 2024 г., 16.00–17.00 ч.

5. Публично изслушване с участието на Доминик Лабуре, председател на 
Единния съвет за преструктуриране (ЕСП)
ECON/10/00912

Оратори: Орор Лалюк, Доминик Лабуре, Маркус Фербер, Хонас Фернандес, 
Пиер Пемпи, Марлена Малонг, Жил Боайе, Юси Сарамо, Фернандо 
Наварете Рохас. 

23 септември 2024 г., 17.00–18.00 ч.

6. Контрол на делегирани актове и мерки за изпълнение
ECON/10/00913
 Размяна на мнения относно Делегиран регламент на Комисията от 

24.7.2024 г. за изменение на Регламент (ЕС) № 575/2013 (РКИ) по отношение 
на датата на прилагане на капиталовите изисквания за пазарен риск 

Решение: Размяна на мнения

Оратори: Орор Лалюк, представител на Комисията, представител на ЕБО, 
представител на ЕЦБ, Хонас Фернандес, Ралф Зеекац, Жил Боайе.

7. Разни въпроси

Няма

8. Дата на следващото заседание

Понеделник, 30 септември 2024 г., 15.00—18.30 ч.

Заседанието беше закрито в 17.47 ч.
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ПРИСЪСТВЕН ЛИСТ/LISTA DE ASISTENCIA/PREZENČNÍ LISTINA/DELTAGERLISTE/ 
ANWESENHEITSLISTE/KOHALOLIJATE NIMEKIRI/ΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΠΑΡΟΝΤΩΝ/RECORD OF ATTENDANCE/ 

LISTE DE PRÉSENCE/POPIS NAZOČNIH/ELENCO DI PRESENZA/APMEKLĒJUMU REĢISTRS/DALYVIŲ SĄRAŠAS/ 
JELENLÉTI ÍV/REĠISTRU TA' ATTENDENZA/PRESENTIELIJST/LISTA OBECNOŚCI/LISTA DE PRESENÇAS/ 

LISTĂ DE PREZENŢĂ/PREZENČNÁ LISTINA/SEZNAM NAVZOČIH/LÄSNÄOLOLISTA/NÄRVAROLISTA

Бюро/Mesa/Předsednictvo/Formandskabet/Vorstand/Juhatus/Προεδρείο/Bureau/Predsjedništvo/Ufficio di presidenza/Prezidijs/ 
Biuras/Elnökség/Prezydium/Birou/Predsedníctvo/Predsedstvo/Puheenjohtajisto/Presidiet (*)

Aurore Lalucq

Членове/Diputados/Poslanci/Medlemmer/Mitglieder/Parlamendiliikmed/Βουλευτές/Members/Députés/Zastupnici/Deputati/Deputāti/ 
Nariai/Képviselõk/Membri/Leden/Posłowie/Deputados/Deputaţi/Jäsenet/Ledamöter

Stefan Berger, Gilles Boyer, Markus Ferber, Jonás Fernández, Dirk Gotink, Marlena Maląg, Fulvio Martusciello, Fernando Navarrete 
Rojas, Denis Nesci, Fidias Panayiotou, Nikos Papandreou, Gaetano Pedulla', Pierre Pimpie, Evelyn Regner, René Repasi, Jussi Saramo, 
Paulius Saudargas, Ralf Seekatz, Irene Tinagli, Pasquale Tridico, Auke Zijlstra

Заместници/Suplentes/Náhradníci/Stedfortrædere/Stellvertreter/Asendusliikmed/Αναπληρωτές/Substitutes/Suppléants/Zamjenici/ 
Supplenti/Aizstājēji/Pavaduojantysnariai/Póttagok/Sostituti/Plaatsvervangers/Zastępcy/Membros suplentes/Supleanţi/Náhradníci/ 
Namestniki/Varajäsenet/Suppleanter

Fernand Kartheiser

216 (7)

 

222 (3)

 

57 (8) (Точка от дневния ред/Punto del orden del día/Bod pořadu jednání (OJ)/Punkt på dagsordenen/Tagesordnungspunkt/ 
Päevakorra punkt/Σημείο της ημερήσιας διάταξης/Agenda item/Point OJ/Točka dnevnog reda/Punto all'ordine del giorno/Darba kārtības 
punkts/Darbotvarkės punktas/Napirendi pont/Punt Aġenda/Agendapunt/Punkt porządku dziennego/Ponto OD/Punct de pe ordinea 
de zi/Bod programu schôdze/Točka UL/Esityslistan kohta/Punkt på föredragningslistan)
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По покана на председателя/Por invitación del presidente/Na pozvání předsedy/Efter indbydelse fra formanden/Auf Einladung des 
Vorsitzenden/Esimehe kutsel/Με πρόσκληση του Προέδρου/At the invitation of the Chair/Sur l’invitation du président/ Na poziv 
predsjednika/Su invito del presidente/Pēc priekšsēdētāja uzaicinājuma/Pirmininkui pakvietus/Az elnök meghívására/ Fuq stedina 
taċ-'Chairman'/Op uitnodiging van de voorzitter/Na zaproszenie Przewodniczącego/A convite do Presidente/La invitaţia preşedintelui/ 
Na pozvanie predsedu/Na povabilo predsednika/Puheenjohtajan kutsusta/På ordförandens inbjudan

 

Съвет/Consejo/Rada/Rådet/Rat/Nõukogu/Συμβούλιο/Council/Conseil/Vijeće/Consiglio/Padome/Taryba/Tanács/Kunsill/Raad/ 
Conselho/Consiliu/Svet/Neuvosto/Rådet (*)

 

Комисия/Comisión/Komise/Kommissionen/Kommission/Komisjon/Επιτροπή/Commission/Komisija/Commissione/Bizottság/ 
Kummissjoni/Commissie/Komisja/Comissão/Comisie/Komisia/Komissio/Kommissionen (*)

 

Други институции и органи/Otras instituciones y organismos/Ostatní orgány a instituce/Andre institutioner og organer/Andere 
Organe und Einrichtungen/Muud institutsioonid ja organid/Λοιπά θεσμικά όργανα και οργανισμοί/Other institutions and bodies/Autres 
institutions et organes/Druge institucije i tijela/Altre istituzioni e altri organi/Citas iestādes un struktūras/Kitos institucijos ir įstaigos/ 
Más intézmények és szervek/Istituzzjonijiet u korpi oħra/Andere instellingen en organen/Inne instytucje i organy/Outras instituições 
e outros órgãos/Alte instituții și organe/Iné inštitúcie a orgány/Muut toimielimet ja elimet/Andra institutioner och organ
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Секретариат на политическите групи/Secretaría de los Grupos políticos/Sekretariát politických skupin/Gruppernes sekretariat/ 
Sekretariat der Fraktionen/Fraktsioonide sekretariaat/Γραμματεία των Πολιτικών Ομάδων/Secretariats of political groups/Secrétariat 
des groupes politiques/Tajništva klubova zastupnika/Segreteria gruppi politici/Politisko grupu sekretariāts/Frakcijų sekretoriai/ 
Képviselőcsoportok titkársága/Segretarjat gruppi politiċi/Fractiesecretariaten/Sekretariat Grup Politycznych/Secretariado dos grupos 
políticos/Secretariate grupuri politice/Sekretariát politických skupín/Sekretariat političnih skupin/Poliittisten ryhmien sihteeristöt/ 
De politiska gruppernas sekretariat

PPE

S&D

PfE

ECR

Renew

Verts/ALE

The Left

ESN

NI

 

Erik Hormes, Anton Spiteri Shaw 

 

Jan Dinga, Luc Rochtus 

Jesper Krog 

Florian Abadie 

Declan O'Farrell 

 

Lawrence Urbain 

Кабинет на председателя/Gabinete del Presidente/Kancelář předsedy/Formandens Kabinet/Kabinett des Präsidenten/Presidendi 
kantselei/Γραφείο του Προέδρου/President's Office/Cabinet du Président/Ured predsjednika/Gabinetto del Presidente/Priekšsēdētāja 
kabinets/Pirmininko kabinetas/Elnöki hivatal/Kabinett tal-President/Kabinet van de Voorzitter/Gabinet Przewodniczącego/Gabinete do 
Presidente/Cabinet Preşedinte/Kancelária predsedu/Urad predsednika/Puhemiehen kabinetti/Talmannens kansli

 

Кабинет на генералния секретар/Gabinete del Secretario General/Kancelář generálního tajemníka/Generalsekretærens Kabinet/ 
Kabinett des Generalsekretärs/Peasekretäri büroo/Γραφείο του Γενικού Γραμματέα/Secretary-General's Office/Cabinet du secrétaire 
général/Ured glavnog tajnika/Gabinetto del Segretario generale/Ģenerālsekretāra kabinets/Generalinio sekretoriaus kabinetas/ 
Főtitkári hivatal/Kabinett tas-Segretarju Ġenerali/Kabinet van de secretaris-generaal/Gabinet Sekretarza Generalnego/Gabinete do 
Secretário-Geral/Cabinet Secretar General/Kancelária generálneho tajomníka/Urad generalnega sekretarja/Pääsihteerin kabinetti/ 
Generalsekreterarens kansli

 

Генерална дирекция/Dirección General/Generální ředitelství/Generaldirektorat/Generaldirektion/Peadirektoraat/Γενική Διεύθυνση/ 
Directorate-General/Direction générale/Glavna uprava/Direzione generale/Ģenerāldirektorāts/Generalinis direktoratas/Főigazgatóság/ 
Direttorat Ġenerali/Directoraten-generaal/Dyrekcja Generalna/Direcção-Geral/Direcţii Generale/Generálne riaditeľstvo/Generalni 
direktorat/Pääosasto/Generaldirektorat
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